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Magyar Ország. 

P o s o i ^ < ; A u g . 10-dik nap j án : — 
,,E' hon>p' 7-dik napján a' Fő Méltó­

ságok' Táblájától a' második Táblához a' 
Magánosok közt való pénzállapotot illető 
válaszló Izenet vétetett-fel tanátskozásra Ke-
rületi ülésben; azután más I z e n e t téte­
tett fel, és ez Diktatúrára ada to t t .— Az­
után a' Jul. ői-dikei kegyelmes Resolutió 
felett a' Só' árának leszállittatására nézve 
tartottak tanátskozásók ugyan ezen ülés­
ben 's úgy ütött-ki az egyezés, hogy F e l ­
í r á s t kell ezen tárgyra nézve készíteni. 
— Ugyan ezen napon estvéli 6 órakor má­
sodszor tartattak Kerületi Ülések, mellyek-
ben a' fennemlítelt új I z e n e t , kevés vál­
toztatásokkal helybehagyatott. Azután ugyan 
ekkor a' másik, t. i : a' 3 i dik Júliusi Ke-
solutzióra nézve készíttetett, a' Só' árrá-
nak leszállittatását illető Izenet is felolvas­
tatott, 's a' következett napi Diktatúrára 
utasíttatott; 8-dikban pedig ugyan Kerüle­
ti ülésben tanátskozás alá vétetett, 's több 
féle változások tétettek rajta. 

„Továbbá ugyan 8-dikban 11 órakor 
Országos ülés tartatván ebben a' Magáno­
sok közt való pénzállapotrol szolló I z e -
l e t megerőssittetett, 's a' Fő Méltóságok'' 
Táblájához Követség által elküldetett; mely­
re ezen Tábla , ugyan Követség által, mely­
e k a' Váczi Méltóságos Püspök Úr vala 
Szószollója, írásba tétetett váloszt küldött 
viszsza a' második Táb lához , olly meg­
hívással, hogy ezen Tábla az első Tábla-
•Wk véleményében egyezne-meg, ha pedig 

talám meg nem egyezhetne, a' Felséghez 
való Felírás így is küldettessék-el, de meg-
módosittatott stylusba vétettetve. 

„Ugyan ezen Ülésben a' Sót illető Ize-
netet is megérőssítette a' második Tábla, 
's ezt is által küldötte az első Táblához, 
melly is úgy vélekedett 's ehezképpest meg 
is hívta a'második Táblát , hogy ez álljou-el 
a' Felséghez való Felírástól ezen tárgyra 
nézve , és hogy tsak a' Diariumban terelőd­
jék F e n t a r t á s (reservatum ) a' Sóra 
nézve. 

„Az E s z é k városát illető Felírásnak 
Magyar fordítása is vizsgálat alá vétetett 
ugyan ezen ülésben, 's a' Méltóságokhoz 
által-küldetett. -

„Azután Elegyes Országos Ülést tart­
ván a' két Táblák, a r Fels. Királynénak 
adandó Ajándéknak feloszlatásáról 's a' Ki­
rályi Testőrző sereg' fundusának 100,000 
Conv. forintokkal való neveltetéséről, ezek­
nek kinyomtattatása megrendeltetett. 

„Végezetre a' Fels. K. Udv.- Canceliá-
riával a' Törvény Czikkelyek eránt való 
Végső Egyezési vetélkedésékre (Concerta-
tióra) kirendelteténdő Kiküldöttség' tagjai 
is kineveztettek valamint egy részről Na-
dorispány Ő Cs. Fő Herczegsége, úgy más 
részről a' Méltóságos Personális Ur által 
— kiknek betses neveik e'-képpen követ­
keznek: 

• ,,A' Fő Méltóságok' Táblájától: „Gróf 
C z i r á k y Antal Úr Ő Excellentiája, Kirá­
lyi Fő Tárnokmester; Méltóságos és F ő 
Tisztelendő K o p á c s y Jó'sef Ü r , Wesz-
prémi Püspökj Méltóságos A l m á s y Jó'sef 
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és L á n c z y Jó'sef Urak, Fő Ispányok, 
's Méltóságos L . B. M e d n y á n s z k y 
Aloyz Úr. " ' 

„A* Rendek' Táblájától: „Méltóságos 
Personális M a j l á t h György Ú r ; mind a' 
négy Protonotár iusok; Horváth Ország'Kö­
vete T. O s e g o v i c h Úr. Tábla Praelátusa F. 
T. Pa 1 u g y a y Imre Úr. Továbbá: T. B a r -
t a 1 György Űr N. Posony, Mlgos L. B.~ P e-
r c n j i 'Sigmond Úr Beregh , T. Z s o m b o-
r y Imre Úr N. Bihar , T. S z e g e d y Fe-
rencz Úr Szalad Vármegyék' Küldöttjeik. 
Végre, T. C s i b a Ernest Ú r , Jelen nem 
lévők; és T. V á g n e r Ferencz Xavér Ú r , 
8oprony városa' Követeik. 

„Aug. g-dikén az első Táblától hozzá­
juk érkezett Izenetek felett való tanácsko­
zásban foglalatoskodtak a' Rendek, melly 
napon délutánni 5 órakor Elegyes ülés tar­
tatván , az E s z é k városa' Czikkelybeírat-
tatását illető alázatos Felírás olvastatott-
fel, petsételtetett - m e g , 's küldete t t -e l a' 
Felséghez. 

G ö m ö r Vármegyéből írják, hogy ott 
a* tüz igen sok kárt okozot t ; nevezetesen 
l i ö v i b e n Jul. i4-dikén mintegy 170 ház 
hamuvá let t ; C s ú c s o m b a n pedig ugyan 
azon hónap 17-dikén valami 70 ház égett 
meg; mindenütt vigyázatlanságból támadott 
a' kártékony tűz. R a j k á n is Pozsony Vgyé-
ben Jul. 27 dikén nagy pusztítást vitt vég­
be a' l áng , hol az Evangélikusok* templo­
ma is megégett. 

A m e r i k a - . 

Folytatása a* Déli Amerikai Respublikák* 
hánykódó állapotja' leírásának: — „ 

, L i m a Mártz. 12-dikén: „ 
„Gyanítható , hogy P e r u n a k utóbbi fel­

fordulásáról Európában megtsalattatva ítél­
nek , 's az t , hogy a' Perui Respublika Ko­
lumbiának G u a y a q u i l l nevű tartomá-
inánya ellen serget küldött, a' végre ,hogy 

Kolumbia' Déli részein polgári háborút 
gerjeszszen, úgy nézik , mint háládátlansá-
got és esztelenséget. Ha í*y volna a* do­
l o g , nem ítélnének hibásan az Európaiak. 
Igaz a z , hogy elevezett Guayaquill felé 
egy tsupa Kolumbiaiakból álló expedítzió: 
de ebbe' tellyességgel nem részes a' Pe-

, r u i Országlószék; ez egyedül tsak annak 
következése, hogy Gen. B u s t a m e n t e - , 
a 'maga hazája Kolumbia ellen rebellisálla­
potba helyheztette magát. Ezen Generális,a' 
S u c r e örökös ellensége, soha se botsátha­
tott meg B o l i v á r n a k azért , hogy nem 
őtet, hanem S u c r é t proklamálta Aya-
k u c h ó i G y ő z e d e 1 m e s n e k , 's az olta 
meg nem szűnt olly eszközökön gondolkodni, 
mellyek által mind kettőt megbuktathassad-
zért iparkodott szüntelenül azt a* gondolatot 
verni az á rmáda ' fejibe, hogy B o l i v á r , 
koronára 's a' Kolumbiai Constitútziónak 
felfordítása törekedik. A' P e r u i Országló­
szék tehá t , melly már egy részről az ide­
gen (Kolumbiai) sergekre is rajok unt va­
l a , 's más részről hogy azt is elkerülhes­
se hogy B o l i v á r az előbbeni hadakozás­
ra tétetett költségnek viszsz'afordítását ,töl-
le ne k ívánhassa , jó szemmel nézte ezen 
idegen sergeknek Bolivár eránt viseltető 
ellenséges gondolkodását , hogy e'-képpen 
mind két czélját elérhesse. Illy környülállá­
sok közt jött-el Jan. 26-dika , melly napon a 
Kolumbiai sergeknek tisztjeik között ny»-
vánságos meghasonlás ütvén-ki , Gen. Bus­
tamente a' Bolivár által kineveztetett főve­
zért (G. Lará t ) számos részeseivel egyu 

véletlenül elfogatta, 's Bogotába haza kül­
dötte. — • ~ 

„Sánta - C r u z a' Perui Respublika' lg** 
gatója , ezen történeteket szemlélvén, s go" 
dolván, hogy az e'-féléknek még r<» s z Sf R e , 
következései is lehetnek, tudtára adta a í»e 

bellisek' vezérének Bustamentének, n o ív 
Perunak m á r nintsen szüksége idegen s e 

gekre , melyre nézve jónak találja, hOt>; 

az egész Kolumbiai segítő sereg eltávoz* 



P e r u b ó l . Ekkor Bustarriente se Peruban 
tovább nem maradhatván, se Bogotába, 
mint Rebellis, viszsza menni nem meré­
szelvén, azt a* menedéket találta, hogy a* 
Kolumbiai sergekkel Guayaquillbe vévén 
útját, azt és az egyéb D é l i Kolumbiai tar­
tományokat a' többektől elszakasztja 's azok­
ból egy magános Státust formál. Mi fog 
az ő iparkodásainak kimenetele lenni, azt 
még most senki meg nem mondhatja, de 
bizonyos a z , hogy a' B o l í v i a i Consti-
tútziónak Peruban történt fel fordulása, 
nem tsak it t , hanem még Kolumbiában is 
nagy örömöt okozott. \— 

, , B o l i vi á b a,a* Limai történeteknek 
híre megérkezvén, Gen. S u c r e tüstént 
minden sergeit LaPatznál öszsze gyűjtöt­
te , *s mint beszéllik, L i m á h o z akar azok­
kal menni. G u a y q u i 11b e pedig olly tu­
dósítások érkeztek Veneczuelából , hogy 
Bolivár is útra akar indulni egy sereggel 
s a'Bustamente' támodásának elnyomásá­
ra akar menni : a'melly ha megesne,újabb 
lármák következnének belőlle. 

Meg lehet jegyezni, hogy a'Kolumbiai 
Vice-Előlülő S a n t a n d e r , a' Congreszus' 
üléseit Május* 12-dikén valósággal kinyitotta, 
még pedig olly beszéd által , melyben legkis-
sebb nyoma se látszik azon egyenetlenke-
désnek, melyről némelly ujságlevelek olly 
régen írják , hogy közte és B 0,1 i v á r közt, 
olly nagyon felelevenűlt volna. A" S a n-
t a n d e r ' Beszédjének e' volt a fogla­
latja: — „ 

„Szenátus és Képviselő Kamara béli 
Polgártársak! Ezen Respublika' ö t ö d i k 
tongressusának mult Januárius ' 2-dik nap­
ján kellett volna kinyit tatni , 's az ő ,min t 
Kolumbia' Vice-Előlülője'hivatalának , azon 
" a pon meg kellett volna szűnni. így ren­
d í tő vala a' dolgot a' Törvény. A' kinyitó 
^ szede t , mellyet illy alkalmatossággal á' 
végrehajtó Hatalom a' Törvényhozó Gyű­

léshez küldeni köteleztetik , én már ki is 
dolgoztam 's nyomtatás alá adtam vala: 
hanem különös környülállások, mellyek­
nek elhárithatására az én hatalmam ki nem 
terjeszkedhetett, azt okozták, hogy a 'Kép­
viselőknek öszszegyülekezése , minden jó 
hazafiaknak helybehagyásával a' mai napig 
elhalasztódjék, melly napon már most a' 
Nemzet , köszönet érette a* egeknek, Con­
stitútziós méltó módon, ezen .Congreszszus-
b a n , képviseleti forma szerént öszsze gyü­
lekezett. — 

„Nagyok és fontosok a' tárgyak, mcl-
lyekkel az Uraknak foglalatoskodni kell: 
de nagy más felől az a' reménség is, mel­
lyet az Urakba az Országlószék 's azok 
helyhéztetnek, kik az Urakat a' magok 
Képviselőjikké válosztották. Azon eléadás-
b a n , mellyet Januárius ' 2-dihára készítet­
tem vala, a' Respublika' állapotjának min­
den ágairól beszedettem r már most tehát 
tsak az azólta eléfordúlt történetekről kell 
beszéllenem. Hogy én a' ViceElőlülőségtől 
Januárius' áídikátol fogva is meg nem szűn­
t e m , annak két okai voltak; egyik, hogy 
a' L i b e r t á d o r Előlülő, a' Respublika* 
hánykódó állapotjára nézve jónak találta 
vala azon Törvényt felfüggeszteni, melly 
által a' rendeltetett, hogy minden Consti­
tútziós periódusnak utolsó esztendejében 
az utolsó napon , pontban 12 órakor , a a 
Elölülőnek és Vice-Előlülőnek foglalatossá­
gaik szünjenek-meg, és nékem az én saí-
vem azt jovallotta, hogy a 'Liber tádor E-
lőlülő ú r akaratjának magamat ne szeges­
zem ellene; másik a z , hogy a' Szenátus' 
Elölülője bizontalan lévén az eránt, hogy 
az ő törvényes hatalma meddig tarthat, azi 
én hatalmamnak terjedése legkissebb tör-
véntelenség vala mind azok között, mellye­
ket én aa eléfordúlt veszedelmes időkben 
elkövethettem volna. Az Akták, mellyek' 
ezen tárgyakat elé adják, a' Congreszszus* 
elejibe terjesztetnek. — 

„Az én törekedésem ezen veszedelmes 
) ( * 
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időkben a* vala, hogy a* közönséges tsén-
desség fenntartaltasék , hogy a' Törvény' 
hatalma lábon álljon, hogy a' Liber tádor 
által némelly északi városainkban a' meg­
zavartatott tsendességnek helyreállittatására 
tétetett intézetekelémozdittódjanak, és hogy 
a'* jelenlévő Congreszszusnak öszszegyüle-
kezése lehetségessé tétetődjék. Az a' rend-
kivúlvaló meghatalmaztatás, mellyel én fel­
ruháztatva va lék , oily nagy kíméliéssel 
gyakoroltatott, hogy én meg vagyok győ­
ződve a'-felől, hogy az a' rettentő erőhata­
lom, mellyel én felvalék ruháztatva, Ko­
lumbiában alig éreztetett. — 

,,A' mi külső Hatalmasságokkal való 
öszszetsatolódási állapotunk szűnés nélkül 
gzélesiitetett. A' B e l g a Király egy Fő- és 
egy Vice Consulokat nevezett-ki, annak mód­
ja szerént, hogy a' mi fő városunkban lak­
janak; hasonlóképpen B e l g a , Consúl fog 
lakni G u á y r á b a n is. A' mi végrehajtó 
Hatalmunk már kiadta ezen Consuloknak 
a* m e g k í v á n t a t ó E x e q u á t u r t , 's ezen ösz-
szétsatolódást arra fogja használni , hogy 
Kolumbia* állapot ját a' B e l g a Király* or­
szágával legbarátságosabb lábra állithassa. 

„Azon Személly, ki a' Frantzia Or­
száglószék' parantsolatjábol a' végre kine­
veztetett va la , hogy nállunk a* Frantzia 
Kereékedésre nézve F ő Ágensi hivatalt vi­
seljen, nem régen illy Titulust kapott va­
la : B o g o t á i é s e n n e k k ö r e i ' K e r e s ­
k e d é s i I n s p e k t o r a , de a* melly Ti­
tulust néki tsak a* külső dolgokra ügyelő 
Minister adta vala , és mint hogy a* mi Vég­
rehajtó Hatalmunk ezen tekintetben egy-'s"-
más új nehézségekre talált, tehát nem adott 
néki E x e q u á t u r t : melyre nézve ezen 
dolog függőben maradott addig , míg a' 
Kolumbiai és Frantzia Orszóglószékek kö­
zött a' dolog tisztán és a' népek' törvényé­
vel tökélletesen megegyezőleg el nem iga-
aittatik. 

„ D a n i a , P r u s z s z i a , / é s B a v á -
r i a ' Királyaik, jónak találták kinyilatkoz­

tatni , hogy ők a' Kolumbiai Respubliká­
val egyetértési állapotra akarnak lépni, 'j 
e z t , országaiknak javával megegyezőleg, 
állandó alapokra akarják helyheztetni. A' 
mi Végrehajtó Hatalmunk ezen Királyok­
nak kívánságát készséggel elfogadta, a'-
nélkül mindazál ta l , hegy a' maga nemzeti 
méltóságából valamit lehagyjon , 's azon 
reguláktól elálljon, mellyeket mi azon nem­
zetek eránt való magunk' alkalmaztatására 
nézve , kikkel közönséges kötésekre lép­
tünk , magunknak sinormértékül felvet­
tünk. — 

„A* L i b e r t á d o r ú r Marakaibóban 
proklamálta vala ; hogy szükségesnek lát­
ja lenni azon Veneczuelai városok ellen 
fegyveres erőt fordítani , mellyek a' Nem­
zeti Szövetségtől elszakadtak, hogy őket 
ahoz ismét viszsza térit tse, 's az ólta i9 
minden elévétetett eszközöket úgy intéz, 
hogy ezen hasznos czélt tökélletessen el 
lehessen érni. Boyakábol, Marakaibol, és 
Karthagenábol tüstént sergek küldetének-
el; Gen. U r d a n é t a nyugoti Veneczue-' 
Iának, maga a' Libertádor pedig Por tó-
Cabellónak , vevék ú t jokat , 's ezek azon­
nal elvólának a' pártoskodó részektől. A 
városok engedelmességet ajánlanak a' Li-
ber tádornak , 's az egyenetlenkedő Tiszti­
karok Veneczuélában letevék a' fegyvert, 
's másokkal együtt megadták magokat. Mind 
ezeket kimutatják a' Congreszszus* elejébe 
terjeszteténdő Akták; melly ékből által lát­
hatja a' Congreszszus, hogy a' Libertádor 
Elölülőnek befolyása 's az ő szelídsége s 
engedékenysége ál ta l , mellyek minden tse-
lekedeteibőlkitündöklenek, a' polgári hábo­
rúnak tüze kioltatott, a' Törvényeknek ural­
kodása helyreállíttatott, 's Kolumbiának 
a' békesség viszsza a d a t o t t . — 

„A* Congreszszus tudni fogja érdeme 
szerént betsűlni a' honni békességet, mely 
nek védelme alatt már most a'nemzet'ügye 9 

bajos dolgait megfontolgathatja 's kívansa* 
gainak eleget tehet. Az ínségek, jajg a , a* 
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sok, -és síránkozások hellyett, mellyeketa' hogy eleintéa több újságlevelek nem is 
polgári háború okozott , mostanában nem adtak néki hitelt: de a' Státus mcgállapí-
szemlélhetünk egyebet, tsak annak ohajtá- tott adósságairól szolló Váltó-levelek még 
gát, hogy a ' haza ' s ebe i bégyógyittassanak ; is egyszerre egy egész p e r C e n t é i ug-
's valóságos java elémozdittassék. Úgy lát- róttak feljebb. Az idegen Váltó papírosok' 
szék, hogy a ' Jegnagyobb szerentsétlensé- betse is azonnal feljebb kezdett hágni. A' 
get elkerülnünk lehetetlen leszen. K u m á - d o l o g , melyről W a r s p i t e nevű hajó 
n á b a n már omlani kezdett vala a ' K o - R i ó b ó l hírt hozott , a ' v o l t , hogy Brasi-
lumbiai drága hazafi vé r ; P u e r t o - C a - iia és Buenos-Ayres között a' békességkö-
bellóban már megdördültek vala a' roko- tés' pontjai, vagy legalább annak alapjai, 
nokat gyilkoló ágyuk; A p u r e tartomá- megkészültek 's a' Császár által alá is írat-
mányában egymás' gyilkolásához készülé- tattak légyen. Ezen kedves hír Jul. 3o-di-
nck azon fegyvereseink , kik nem régen a' kán terjedett-el Londonban. P a r i s b a n 
Spanyol armadán győzedelmeskedtek vala. leginkább a' G a z e t t e - d e - P r á n c e nem 
Egymás' gyűlölése, boszszúá l l ás , ' s a'rész- akart néki Augustus' 3-dikán hitelt adni. 
rehajlások , pusztálással és felfordulással. Legnagyobb erőssége a r r a , hogy ezen 
fenyegetek a' Respublikát. De megtanítot- R i ó i hírnek ne adjon hi te l t , a 'volt, hogy 
ták vala már népeinket a ' sok féle ínségek, a' Brasiliai Császár M o n t e - V i d e ó t tel-
mellyeket eddig kiállottak. A' Libertádor' lyességgel nem akarja kibotsátani a' kezi-
szavaira, 's az ő sergeinek megjelenésére, b ö l , ennek megtörténése nélkül pedig le-
's ígéreteinek hallására, a' zavarodottság' hetetlen volna a' békességnek helyre ál-
hellyét jó rend, a' kétségbeesés' hellyét re- lani. 
ménség, a' félelem' hellyét bizodalom, az Augustus' í-ső napjánazonközben na-
indulatoskodás' hellyét józan okosság, 's gyon kevés kétségeskedéssel írták a' Lon-
a' hadakozás' hellyét békesség foglalák-el."; doni Üjságlevelek, hogy tsakugyan mcg-

készült ezen békességes Alku, vagy leg­
a lább ennek alapos feltétele, 's a' Buenos-

A' K a r t h a g e n á b o l Jun. 4-dikén Ayresi alkudozó Biztos G a r c i a azonnal 
indult tudósítások szerént, Május 2 í-dikéig elevezett vélle a' H é r ő n nevű hajón Jun. 
még semmi határozást nem tett volt a'Con- g dikén R i ó b ó l Buenos-Ayres felé. Ha-
greszszus az e rán t , hogy elfogadj a-é a* nem a* békességes feltételekről még sem-
B o l í v á r ' lemondását, vagy nem. Június- mit .se tudtak L o n d o n b a n : tsak ez egyet 
nak 6-dika vala meghatároztatva, hogy a' beszélitek, 's ezt is tsak mint hír t , hogy 
dolog tanátskozás alá vétetődjék. Hanem a* M o n t e - V i d e ó a' Császár' oltalma alatt 
Szenátusnak egy Követsége készen állott , Szabad kikötőhellyé tétetődik. 

h °gy Karthágenába, hova B o l v á r az Án­
glus Követtel C o c h b u r n e úrral együtt ' M o l d o v a. 
Karakásból várattatott, elutozzék, 's őtet 
m éghívja, hogy a' Respublika' kormányát Ezen Fejedelemségnek fő városát Ju-
ismét vegye kezébe. lius'.utolsó napján szörnyű szerentsétlen-

ség érte. Nagy része elégett. A' meggyula-
B r a s i l i a. dott ház' fedeléről a' lángoló sindelt olly 

nagyon szórta széllycl a' szél a' városnak 
R i ó b ó l a' Császári fő városból na- más részeire, hogy egy fertály óra alatt 

Byon jó hírek érkeztek L o n d o n b a , úgy több mint tíz házak lángba voltak ború:-

http://mit.se
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va. A' melly felé a' tsavargó szél a' maga 
fordulásait tet te , azonnal mindeneket tűz­
tenger borított-el. Segedelemről gondolkod­
ni se lehetett; minden ember tsak élete' 
megtartatását forgatta elméjében. Ezen pil-
lantatig (ezt írták Aug. í-ső napján dél­
után 2 órakor) a' városnak már egy har­
mada hamuvá ége t t ,még pedig a* legszebb 
része. Valami 8oo-ra teszik az eddig elé­
gett házakat , mellyek között van magának 
a' Hospodárnak háza is (az úgy-nevezett 
Fejedelmi Udvar) , minden Cancellariájival 
és írásos házaival egyetemben; úgy a* 
Roznowan, Ghika , Palladi, Callimachi *s 
más Bojérolt 'palotájik; továbbá, majd min­
den mogazinumok, j 5 t emplomok, mel­
lyek közt van a' Metropolita-templom ' s a ' 
Catholikusok' k las t romais . A'kár felszámit­
hatatlan. A' lobogó lángok nagy hirtelen­
séggel minden főbb iitzákat meglepvén és 
körül vévén , 's itt az utzák nem kővel ha­
nem tsak vastag deszkákkal lévén padi-
mentumozva, 's ezek is meggyuladván, , a* 
következett belőlle, hogy sok emberekneky 
kik holmijeknek megmentésén foglalatos­
kodtak, 's elkéstek, útjokat a' tűz ketté 
vágta, és oda égtek. Mostanig már ötven­
nél több holt testet huztak-ki az omlások 
alól. - 1 

„A" Fejedelemnek alig volt annyi ide­
j e , hogy a' házából egy hátulsó ajtón a' 
hozzátartozókkal együtt kifuthasson. A' 
Catholikus Missionáriusok, kik, hogy élet­
ben megmaradhassanak, egy magas kőfalon 
kéntelenittettek által szökdétselni, m o s t , 
minden vagyonaiktól megfosztatva, a' Cs. 
K. Ágens' házában tartózkodnak. Több 
mint 10 ezer emberek a' szabad ég alatt 
bujdoklanak" kétségbe esve. A' Cs. K. Ágen-
ség és Cancellariájának megmentése is nagy 
munkába ke rü l t , min t 'hogy ezen két épü­
letek is ki voltak azon veszedelemnek té-
tettetvc, hogy a' szél feléjek hozta az égő 
fa-darabokat.— 

„Rettentő tekintet vala, kivált az éj­

jelnek elkövetkezésével, egy közel fél mért­
földnyire kiterjedő hellyet lángba borulva 
szemlélni. Nagyon nevelte a' veszedelmet 
és félelmet az a' környűlállás i s , hogy mi­
vel a' T e m n i t z a nevű tömlötzház is elé­
get t , abból a' bűnösöket ki kellett botsá-
tani ; és ezek más egyéb nép salakkal ösz­
sze tsatolván magokat , a' városnak épen 
maradott részét kiprédálással fenyegették, 
kiket ezen rosz szándékjoktól a' Tisztika­
rok és lakosok igen nagy bajjal tudtak el­
tartóztatni , melyben a' Cs. K. alattvalók 
is nagy segedelemmel viseltettek. 

Rettenetes látás vala más nap reggel 
a' vereslő napnak feljőtekor a' szerentsét? 
len városnak omlásait , 's azon hellyeken , 
hol tegnap délelőtt még legnagyobb bőség 
ura lkodot t , most az omlások között kétség­
beeséssel köszködő embereket bujdoklani 
szemlélni, kiknek egy része még most is 
az oda égett holt testeknek kihurtzolásában 
foglalatoskodott^ — 

Mikor ezen tudósító a' levelét Aug. 
i-ső napján délután bevégezte, még nein 
volt vége a' veszedelemnek, mint hogy a 
városnak más részén újabb gyuladás ta* 
modván, ezen részt is lángok' tengere bo­
rította , 's a' nagy szél még ekkor is ször­
nyű kegyetlenséggel tartott. Tsak a' M«> 
denható tarthatta-meg~ a' várost az eges* 
elenyészéstől. Aug. í-sőjén estre tsendese-
dett-el a ' tűz. 

D á n i a . 
Az O r o s z nagy hajós seregnek első 

Osztálya, melly a' Koppenhágai öbölben 
megállapodott va la , onnét Jul. 25-dikén> 
minekutánna ott feles eleséget vásárolt-be, 
evezését észak felé vette. Mint hallj uy 
H e l s i n g ö r n é l ismét meg fog állapod; 
ni addig, míg hírt nem vészen, hogy a 
második Osztály , melyben a' nagyobb ha­
jók találtatnak, 's a' melly a' S u n d szo­
rosán által nem evezhetett, a' B e l t e a 
szerentsésen által evezett, mikor oSzl a n 



mind kettő öszsze tsatolódván, együtt foly­
tatják további útjokaf. — , / 

Közönséges levelekben írattatott, hogy 
Svétziai hadi hajók is fognának elevezni 
a'Középtenger felé : de ennek egyéne-^ 
sen ellene mondanak a' C a r l s k r o n a i 
tudósítások. , 

H e 1 s i n g ö r n é 1 4oo ökröt tartottak 
készen, hogy az Orosz hajós seregnek ele-
cégűi szolgáljanak. 

Koppenhágából Jul. 5i-dikén: — „ 
„Az az Orosz hajós sereg , a' melly 

innét Jul. 25-dikén elevezett, i 5 hadi ha­
jókból 's valami 10,000 emberekből állott, 
Rendkívül való vala az az elevenség, mel­
lyet ezen Királyi lakóvárosban, illy sok , 
's emberekkel illy nagyon megrakva lévő 
hadi hajóknak jelenléte okozott. Sok újsá­
gonkapók kieveztek tsajkákon az öbölbe 
az Orosz hajók közzé. Július' '24-dikén a' 
C a l e d o n i a névű Gőzhajó is végig eve-
«ett ezen hajók' során nagy számú előke­
lő nézőkkel, a' kik mint u tasok, rajta ül­
tek, Clíik az A s o w nevű Línéahajónak, 
mellyen az Admirális S i n é v i n zászlója 
lobog, h u r r á t kiáltottak, 's a'hajón ál­
lók is hurrakiáltással feleltek, a' melly mel­
lett a* muzsikai kar is zengedezett, 's a* 
hajóhoz tartozó egész sereg a' felső pad­
lásra volt kiállíttatva. Báró N i k o l a y ú r 
az itt lévő Orosz Követ is kievezett azAd-
m i raUsi hajónak meglátására 's az Admi­
rális' köszöntésére. 

Franc zi a Ország* 

A' B o r d e a u x városában lévő tengeri 
biztoshoz illy levelet írt a' tengeri Minis-
t e r > a* végre, hogy közölje az ott lévő ke­
reskedő kamarával": — „ 

«En éppen most olly jelentést vevék 

a*'mi GibraltáriConsulunktól S acy Silves* 
tcr ú r lp l , hogy nem régen három Algiriai 
zászlókkal evező prédáló hajók a' Gibral­
tári keskenytengereri által kieveztek az At-
lás*. .tengerére. Ezen hírt S a c y úrhoz egy_ 
Sárdiniai Kapitány vitte, ki Oranból ér­
kezett oda Afrika' partjáról és azt beszélli, 
hogy Juk í-ső napján valósággal kievez­
tek " hat A l g í r i a i prédálók a' tengerekre. 
Maga az Á l g i e r előtt álló Frantzia ha­
di hajók' Kommandánsa Lineahajós Kapi­
tány Collet úr is azt írja hozzám, hogy négy 
Algiriai fegyveres Felük hajók olly szeren-
tsések valának , hogy a ' m i Ólálkodó vagy 
strázsa hajójink között, kiknek vígyázósá-
gát az éjjeli setétség* segedelmével megtsal-
ták , a' kikötőhelyből kilopták magokat,-
melyben az is nagy segedelmekre szolgált, 
hogy igen széles fenekek lévén, a* vízbe 
nem süllyednek mélyen l e , és így könnyen 
eveznek. Fontos dolog tehát, hogy a' Ki­
rályi hajók ezen történetekről tudósíttatván 
intettessenek-meg, hogy az említett ellen­
séges prédálók ellen, a'-hol tsak magokat 
mutatni fogják, vadászatokat tartsanak." 

Görög Ország. 

I b r a h i m Basa műit Májusban 5—4 
ezer Arabsokból álló serget küldött vala 
el A r t a felé, hogy onnét nagy számú lo­
vakból álló szállitványt, melly oda számá­
ra megérkezett, hozzanak-el, kik is a'szál­
litványt által vévén , azzal Jun. 2-dikán Ar-
tábol P a t r á s felé viszsza indultak, 's 
Jun. 5-dikén a' Patrási öbölhöz megérkez­
tek , 's Jun. 6-dikán Ibrahim maga is el­
ment általszállittatásokra. A' lovak' száma 
Sooo. 

Jun. 14-dikén a' fenn említett Arabso-
kat 3ooo Albániai katonákkal és 2 0 0 0 , 
eleséggel terhelt lovakkal egyetemben, T r i-
p o l i t . z á f t o z indította útnak I b r a h i m ; 
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*s az eleséget szakadatlanul most is szál­
líttatja Tripol i tzához, a*-nélkűl, hogy a* 
Görögök legkissebb gátat tennének út­
jába. 

K a . l a v r i . t a és V o s t i t z a nevű vá­
rosok a* magok köreikkel egyetembén alá-

, ja adták m a g o k a t : Ibrahimnak , 's kezese­
ket is küldöttek hozzá, tett ígéreteiknek hi­
telesítésére. E' történt Jun. 26-dikán. 

Ugyan ezen napon I b r a h i m maga 
is útnak indult Patrásbol Tripolitza felé 
2000 gyalogokkal és 5oo lovasokkal; né-
mellyek szerént Tripolitzához, mások sze­
rént pedig M e ga-Sp i laeon nevű, Görög 
országban legnagyobb és leggazdagabb 
Kiestromhoz, a' melly 3—4 órányira esik 
Kalavritátol észak felé. 

Új ab b Tu dósit ás ok. 

J a s s y b o l a' nagy égésről érkezett 
már újabb tudósítás i s , a' melly Aug. 3-
dikán indult, *s a' van b e n n e , hogy a* 
fenn írt szó'rnyűségek nem tsak igazak, 
de még annyibanszörnyí tó 'bbekis ,hogy az 
elégett házak' és holt testek' száma még 
nagyobb vol t , mint feljebb íratott. 

Az Oláh országi Orosz Consuláris 
Ágens M i n c i a k i ú r Július ' 28 dikán meg« 
érkezett Konstanczinápolyból Bukerestbe 
és rangjához illő tisztelettel fogadtatott. A' 
legelsőbbrangú Bojérok sokan elejibe men­
tek néhány órányira . Jül. 29-dikén nagy 
Udvarlás volt ná l l a , hol minden Bojérok 
jelen voltak a', MetropolitávaL együtt. 

B e l g i u m . 

Az Aug. 3-dikán költ Ujságlevelek 
B r ü s z s z e l b e n jelentik, hogy két na. 
pok előtt a' Királynét a' L a e k e n i kas­
télyban az a' szerentsétlenség érte, hogy 
a' szobájában elesvén, jobb oldalának e-
gyik tsontja ketté törött; de azonban az 
állapotjárol kiadatott Orvosi Jelentésből 
semmi veszedelmes következéstől nem le­
hetett félni. 

H i r d e t é s . 

A' F ő Méltóságú P á l f f y A n t a l 6 
Herczegsége Bátorkeszi Uradalma Gazda­
sági Cancellariája' részéről ezennel hírűi 
adat ik , hogy az azon Uradalomban talál­
tató legszebb fajta, mind két nemű, fiatal 
és idős , háromszáz darabnál többől álló 
G u l y a m a r h a , (barom-nyáj) közönséges-
Licitatió által készfizetésért, a' többet ígé­
rő Vásárlóknak, folyó esztendőben Septem-
ber 4 dik napján a' Páthi-majorban regge­
li 9 órakor eladattatnak, hova a'Vásárol­
n i -k ívánók ezennel meghívattatnak. 

A pénzfolyamai Augustus'' \Z-dikán', 
közép árr-

A' Stá tus 'Sp . Centes Obligátzióji 91 l 5 / 1 6 

Az 1820-béli sorsosok, —~~ 
Az 1821-bé l i hasonlók, i * 8 

Béts városa 2 1 / 2 p . Centos Bankó Obiig3 

tzíóji , 45 3 /4 for. ke l t ek , mind C-ben 
A' Bankó Aktziák keltek 1082 1 / 1 0 forinton-

Conv. Pénzben. , 

Felelő: Pánczél Dániel. Nyomtató: Haykul Antal. (OLére Bácker-Strasse Nro, >5&) 

http://Ka.lavri.ta

